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2.1.1.

2.1.

1.1.

See the notice on TED website 523065-2024 - Kompetizzjoni

L-Iżvizzera – Xogħol tad-drenaġġ – Réhabilitation et extension de la STEP de Granges. Marché 
MA 61 : Travaux de ventilation
OJ S 170/2024 02/09/2024
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Xogħlijiet

1. Xerrej

Xerrej
Isem uffiċjali: Association intercommunale pour la Step de Granges
Email: bamo-step-granges@mch-consultants.ch
Attività tal-entità kontraenti: Attivitajiet relatati mal-ilma

2. Proċedura

Proċedura
Titlu: Réhabilitation et extension de la STEP de Granges. Marché MA 61 : Travaux de 
ventilation
Deskrizzjoni: Dans le cadre de l'extension de la station d'épuration de Grange, de nouvelles 
installations de ventilation seront mises en place. Trois installations principales sont prévues: 
CFC 244.1 Installation de ventilation pour la partie administrative L’installation maintiendra la 
surpression dans la zone administrative afin d’empêcher les odeurs de la halle de la station d’
épuration de s’infiltrer. Elle sera composée d’un ventilateur, d’un filtre à air, d’une batterie de 
chauffage hydraulique, ainsi que de dispositifs pour réduire le bruit et réguler le système. L’air 
sera distribué via un monobloc vers les locaux nécessitant de l’air frais, avec un débit prévu de 
1’300 m³/h. Le transfert d’air se fera par des clapets coupe-feu et des fentes sous les portes. 
Les locaux sanitaires seront équipés de turbines d'extraction vers l'extérieur. Les conduites 
seront conçues pour résister à la rouille et à la corrosion. CFC 244.2 : Installation de 
ventilation de la halle technique Cette installation comprendra un monobloc sur la toiture, avec 
un récupérateur à plaques et deux ventilateurs à moteur EC. L’air frais sera aspiré par une 
grille et distribué via des conduits vers les locaux nécessitant une ventilation, tandis que l’air 
évacué sera traité par un système de désodorisation avant d’être libéré dans l’atmosphère. Le 
débit de reprise sera de 22’000 m³/h, tandis que le débit de pulsion sera inférieur de 10 % 
pour maintenir une dépression et ainsi empêcher la propagation des odeurs. Tous les 
composants seront conçus pour résister à la rouille et à la corrosion. CFC 244.3 : Installation 
de ventilation locale pour les surpresseurs Cette installation, dédiée au local des surpresseurs, 
comprendra un ventilateur de refoulement et un ventilateur d’apport d’air frais. Elle pourra 
valoriser l’énergie dégagée par les surpresseurs ou expulser l’air directement vers l’extérieur, 
selon les besoins. Cette installation sera nécessaire pour garantir une atmosphère saine et 
contrôlée dans l’ensemble de la station, en mettant l’accent sur l’efficacité énergétique et la 
durabilité.
Identifikatur tal-proċedura: 0cdc75e4-8382-44c5-96b3-c3e255bc0385
Identifikatur intern: 0cdc75e4-8382-44c5-96b3-c3e255bc0385
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

Għan
Natura tal-kuntratt: Xogħlijiet

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/523065-2024
mailto:bamo-step-granges@mch-consultants.ch
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5.1.2.

5.1.1.

5.1.

2.1.6.

2.1.4.

Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 45232420 Xogħol tad-drenaġġ

Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Direttiva 2014/25/UE

Raġunijiet għall-esklużjoni
Raġunijiet purament nazzjonali għall-esklużjoni: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch

5. Lott

Lott: LOT-0000
Titlu: Réhabilitation et extension de la STEP de Granges. Marché MA 61 : Travaux de 
ventilation
Deskrizzjoni: Dans le cadre de l'extension de la station d'épuration de Grange, de nouvelles 
installations de ventilation seront mises en place. Trois installations principales sont prévues: 
CFC 244.1 Installation de ventilation pour la partie administrative L’installation maintiendra la 
surpression dans la zone administrative afin d’empêcher les odeurs de la halle de la station d’
épuration de s’infiltrer. Elle sera composée d’un ventilateur, d’un filtre à air, d’une batterie de 
chauffage hydraulique, ainsi que de dispositifs pour réduire le bruit et réguler le système. L’air 
sera distribué via un monobloc vers les locaux nécessitant de l’air frais, avec un débit prévu de 
1’300 m³/h. Le transfert d’air se fera par des clapets coupe-feu et des fentes sous les portes. 
Les locaux sanitaires seront équipés de turbines d'extraction vers l'extérieur. Les conduites 
seront conçues pour résister à la rouille et à la corrosion. CFC 244.2 : Installation de 
ventilation de la halle technique Cette installation comprendra un monobloc sur la toiture, avec 
un récupérateur à plaques et deux ventilateurs à moteur EC. L’air frais sera aspiré par une 
grille et distribué via des conduits vers les locaux nécessitant une ventilation, tandis que l’air 
évacué sera traité par un système de désodorisation avant d’être libéré dans l’atmosphère. Le 
débit de reprise sera de 22’000 m³/h, tandis que le débit de pulsion sera inférieur de 10 % 
pour maintenir une dépression et ainsi empêcher la propagation des odeurs. Tous les 
composants seront conçus pour résister à la rouille et à la corrosion. CFC 244.3 : Installation 
de ventilation locale pour les surpresseurs Cette installation, dédiée au local des surpresseurs, 
comprendra un ventilateur de refoulement et un ventilateur d’apport d’air frais. Elle pourra 
valoriser l’énergie dégagée par les surpresseurs ou expulser l’air directement vers l’extérieur, 
selon les besoins. Cette installation sera nécessaire pour garantir une atmosphère saine et 
contrôlée dans l’ensemble de la station, en mettant l’accent sur l’efficacité énergétique et la 
durabilité.
Identifikatur intern: 1030f5fc-9acd-4ffd-9385-9d1970593700

Għan
Natura tal-kuntratt: Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 45232420 Xogħol tad-drenaġġ
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 45331200 
Xogħol ta’ stallazzjoni tal-ventilazzjoni u ta’ l-arja kkondizzjonata

Post tal-prestazzjoni
Belt: Granges
Kodiċi postali: 3977
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Valais/Wallis (CH012)
Pajjiż: L-Iżvizzera
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

5.1.9.

5.1.6.

5.1.4.

5.1.3. Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 10/12/2024
Data tat-tmiem tad-durata: 30/11/2028

Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Iridu jingħataw l-ismijiet u l-kwalifiki professjonali tal-istaff assenjat biex iwettaq il-kuntratt: 
Għadha mhijiex magħrufa
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva

Kriterji tal-għażla
Kriterju: 
Tip: Kapaċità ekonomika u finanzjarja
Deskrizzjoni: Comme énoncé dans les documents d’appel d’offres sur simap.ch.
Użu ta’ dan il-kriterju: Intużaw

Kriterju: 
Tip: Idoneità għat-twettiq tal-attività professjonali
Deskrizzjoni: Comme énoncé dans les documents d’appel d’offres sur simap.ch.
Użu ta’ dan il-kriterju: Intużaw

Kriterju: 
Tip: Ħila teknika u professjonali
Deskrizzjoni: Comme énoncé dans les documents d’appel d’offres sur simap.ch.
Użu ta’ dan il-kriterju: Intużaw

Kriterji tal-għoti
: Kriterju

: Tip Kwalità
Deskrizzjoni: Critères d’adjudication
Deskrizzjoni tal-metodu li għandu jintuża jekk il-koeffiċjent tal-korrezzjoni ma jistax jiġi espress 
permezz ta’ kriterji: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

Dokumenti tal-akkwist
Aċċess għal ċerti dokumenti tal-akkwist hu ristrett.
Informazzjoni dwar id-dokumenti ristretti hija disponibbli fuq: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwY2RjNzVlNC04MzgyLTQ0YzUtOTZiMy1jM2UyNTViYzAzODUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: Simap.ch

Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Mhux permessa
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Franċiż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwY2RjNzVlNC04MzgyLTQ0YzUtOTZiMy1jM2UyNTViYzAzODUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwY2RjNzVlNC04MzgyLTQ0YzUtOTZiMy1jM2UyNTViYzAzODUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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8.1.

8.1.

5.1.16.

5.1.15.

Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 14/10/2024 00:00:00 (UTC+2)
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Għadu 
mhux magħruf
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: Plus d’informations dans la publication officielle 
sur simap.ch
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Arranġament finanzjarju: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

Tekniki
Ftehim qafas: Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: Ebda sistema dinamika ta’ xiri
Irkant elettroniku: le

Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Tribunal administratif fédéral
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Voies de droit Le recours doit être interjeté devant l’
autorité de recours compétente soit la Cour de droit public du Tribunal cantonal à Sion dans 
un délai de 20 jours dès la notification de la décision. Les féries judiciaires ne s’appliquent pas.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: 
Association intercommunale pour la Step de Granges
TED eSender: Simap.ch

8. Organizzazzjonijiet

ORG-0001
Isem uffiċjali: Association intercommunale pour la Step de Granges
Numru tar-reġistrazzjoni: b614ccb7-52a3-4d1c-a880-d63c046703d1
Indirizz postali: p.a. Step de Granges Route de Pintset 25
Belt: Granges
Kodiċi postali: 3977
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Valais/Wallis (CH012)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: bamo-step-granges@mch-consultants.ch
Telefown: +41215354599
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist

ORG-0002
Isem uffiċjali: Tribunal administratif fédéral
Numru tar-reġistrazzjoni: BVGER
Indirizz postali: Postfach
Belt: St. Gallen
Kodiċi postali: 9023
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): St. Gallen (CH055)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: info@bvger.admin.ch

mailto:bamo-step-granges@mch-consultants.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
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8.1.

Telefown: +41584652626
Indirizz tal-internet: https://www.bvger.ch
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

ORG-0003
Isem uffiċjali: Simap.ch
Numru tar-reġistrazzjoni: CH001
Indirizz postali: Holzikofenweg 36
Belt: Bern
Kodiċi postali: 3003
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bern/Berne (CH021)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: support@simap.ch
Telefown: +41584646388
Indirizz tal-internet: https://www.simap.ch
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 1030f5fc-9acd-4ffd-9385-9d1970593700  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 17
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 30/08/2024 02:26:09 (UTC+2)
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Franċiż, Ġermaniż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 523065-2024
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 170/2024
Data tal-pubblikazzjoni: 02/09/2024

https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch

